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NAMES OF NEW BUILDING MATERIALS IN THE ARCHITECTURAL
AND BUILDING TERMINOLOGY OF THE GERMAN LANGUAGE

Kuznetsova Nadezhda Gen'evna, Doctor in Philology
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The article discusses the development of architectural and building terminology of the German language due to the appearance
of the names of new building materials and building systems. The authors examine the ways of formation of such names, in par-
ticular, abbreviation and deonymization. The names of goods, including building materials, and deonyms originated on their basis
usually are not represented in the standard bilingual dictionaries, so understanding the means by which these names are formed
is important in teaching German for professional communication to architects and builders.

Key words and phrases: German architectural and building terminology; names of new building materials; abbreviation;
deonymization; determinologization.

YK 821.161.1
DunosiornyecKkne HAyKn

3amponym eonpoc o ¢ynxyuu yumam 6 meopuecmee Ilywkuna, eénepsvle unyunum «Bo cady nu, 6 ocopode» cma-
HOBUMCS 00BEKMOM UCCIEO08AHUSL U PACCMAMPUBAEMCS KAK UMWIUYUMHBIL MEMAmeKcm 8 cemMuosuce mekcma
wupoko uzgecmuoil ckasku. Coenana nonvimKa mHo- U KyIbmypoiocsuueckoo cenesuca necnu ¢ eapuarme XVIII 6.
u3 coopnurxa U. Ipaua. Obpaweno snumanue na unpepraivbHvle yepmovl 6 0bpaze 2epounu necHu, oopas oesuywl
coomuecén ¢ 0bpazom yapesuwl Jlebeow.

Knrouesvie cnosa u ¢hpaszvl: METaTEKCT; HHIMIINAT; CEMHO3MC; ITUTaTa; NECHS; (POIBKIIOp; pycaika; s3prdecKas CHMBOIIIKA.

JlesuHa I'asinna JIbBOBHA, K. KyJIbTYPOJIOTHH, JOLEHT
Mopckotl eocyoapcmeennsiti ynusepcumem umenu aomupana I. . Hesenvckozo, 2. Biadusocmox
GalinaLevina@yandex.ru

OYHKIUA THIOUITNUTA «BO CALY JIHU, B OT'OPOJE»
B «CKA3KE O LIAPE CAJITAHE» A. C. IYIIKUHA: K IOCTAHOBKE IPOBJIEMbI®

[Ipuém nuTHpOBaHUs], OTMEYAEMbIN UCCIIEIOBATENIAMH KaK BaXHEHITNI B TBOpuecTBe [lymkuHa, Ha HaI B3I,
Bcé emé He MOJYJII TOCTaTOYHO IIyOOKOH pa3paboTku B IHTEpaTypoBeaeHnd. Kak mpaBuio, o HEM NMPHHATO TO-
BOPUTH B CPAaBHEHUHU C ModTHUeckuMU npuémamu B. CkoTra, conocrapiss «KamuTaHCKyIo JOUKY» ¢ poMaHaMH OC-
HOBOTIOJIO)KHHKA YKaHPa UCTOPUIECKOTO POMaHA U OTMEYas IPH 3TOM CJIEIOBaHHE PYCCKOTO MTO3Ta TBOPUECKON Ma-
Hepe aHTamickoro nucatens. Biausane B. Ckorra Ha [TymknHa HECOMHEHHO, HO BaXKHO TO, YTO IIPU CaMOM KHBOM
uHTEpece, KOTOpBIH ucnbIThiBaeT [lymkuH k TBopuecTBy dtoro mucarens, emé Jl. I1. Sky6osuu (1939), npuBons
MHEHHE CJIaBSIHO(HIOB B OCTpPOH MoJieMuke Mo 3tomy Bompocy ¢ H. I'. YepHBIIEBCKUM, MPUXOIUT K BBIBOIY,
YTO «WINTEpaTypHAs Tpanuiys HyxHa [lymkuHy, 9TOOB BIUTH B Hee HEOBIBAJIOE COEpKaHHe, JaTh HOBBIE MBICIH,
JIaTh COOCTBEHHBIE XYI0XKECTBEHHBIC 00pa3b» [9, ¢. 165, 196]. KoMMEHTHPYS MO3UIUIO UCCIICAOBATEIS, OTMETHM,
4TO ¥ (DOJNBKIOPHYIO TPAIUINIO BETUKUH PYCCKHUI MOIT MCIIONB3YET C 3TOU KE ICIBIO.

Uccrenys cmydaii nutannu B ckaske IlymknHa Ha mpuMepe W3BECTHOTO MHIMINTA, MBI OCHOBBIBAaEMCS Ha MO3HU-
uwn FO. M. JlotmaHa, cunTaBIero, 4To IUTaTa, BBEIEHHAS B TEKCT, CO3aéT CUTYAIMIO «TEKCTa B TEKCTEY, MaéT P PeKT
BOCIIPUSATHS] OCHOBHOT'O TIPOCTPAHCTBA TEKCTA KaK PEATLHOTO, & BOSHUKAONIHN 3()(EKT yIBOCHMUS, B CBOIO 0YePE/Ib, SIB-
JISIETCSI CIOCOOOM «BBIBECHHS KOJIOBOW OpraHM3aliil B cdepy OCO3HAHHO-CTPYKTYpPHOW KOHCTpYKImM» [3, c. 72].
D10 MaéT OCHOBaHHE PACCMOTPETh MHIMIUT «Bo camy ju, B Oropoje» Kak BaXHEHINUI CMBICIO00pa3yOIIHiA dJie-
MEHT, TEKCTOOOPa3yIOIUi KOHCTPYKT, BBeNEHHBIN [IyIKHMHBIM B KadecTBe Kito4a K Tekety «Ckasku o Llape Can-
TaHe» U CIyKaIlldil CBOETO Poja MapKepoM 3TOTO TeKcTa. J{o CHX mOop 3Ta IUTaTa He BBI3BIBAJNA Y YUEHBIX UCCIIENO-
BaTENLCKOTO MHTEpEeca, — MPHUHSB )K€ BO BHIMaHIE HCKITIOYNTENbHYIO0 BYKHOCTh B TBopUecTBe [lymknHa mpuéma nu-
TUPOBAHUS, PACCMOTPUM CIOKET BCEM M3BECTHOM MYIIKUHCKON CKa3KW B MPOEKIUHU JAHHON MECEHHON CTPOKU. DTO-
My CIIOCOOCTBYET HOBBII METONOJIOTHYECKUA HHCTPYMEHTAPHH, MPEINIOKCHHBI MOCKOBCKO-TApTYCKOW IIKOJIOH,
TTO3BOJISTFOIIUH TITyOsKe IPOHUKHYTH B XYIO’KECTBEHHBIH TEKCT, 0CO3HABAs €T0 KaK CyBEepEHHBIH MUP CMBICIIOB.

© Jepuna . JL, 2015
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B3sB HHIMTIHT B Ka4eCTBE 00BEKTA HCCIICIOBAHUS, MBI OOPATIIIACH K BapHaHTaM MECHH, U3BECTHBIM B Havase XX B.,
TO €CTh BO BpeMs )KHM3HHM 1M03Ta. V3BecTHbII uccnenoBareib TBopuecTa [lymkuna A. OpioB B cTatbe «HapoHbie
necau B “Kanuranckoit mouke” Ilymkuna» (1927) numer: «B pe3ynbraTe HaUX MOWCKOB BBISICHWIIOCH, YTO JIJIS
“Kanuranckoi go4uku’” TTynikuH nosib3oBaiics neceHHUKoM [Ipaga (1790). <...> BoJbIIMHCTBO OCTAIBHBIX HAPOIHO-
neceHHbIXx IuTanmuii B “KamurtaHckoi mouke” caenmanbsl [lymkuHbiM 10 TeceHHUKY Yynkosa (1770-1774)
i HoBukosa (1780), mombop KOTOPBIX B MEPBBIX YETHIPEX YACTAX MOUTH BIIOJIHE OJWH M TOT ke...» [5, ¢. 93].
B T0 xe Bpemst M3BeCTHO, 4TO MMEHHO neceHHuK J[. M. Uymnkosa (mepBrrii ToM) xpanni Ilymkus B cBOEH 6ubIHO-
Teke. B cBsA3u ¢ TeM, 4TO 3TH [Ba COOPHUKA MOYTH HISHTHUYHBI MO COJCPIKAHHIO, UMEET CMBICT MPHUBECTH TEKCT
niecau u3 coopuuka 1. Ipaua (1790):

Bo cany i, Bo oropoxb abpura rynsna,
Hesennuka, Kpyritonudka, pyMsHast THIbKO,

3a Hell X0UTb, 32 Hell OpPOUTH yIAJIOH MOJIOTUHKD;
3a Hell HOCUTB, 33 HEl HOCUTD JOPOTHU MOJAPKH;
Joporis T6 nonapku, KymMaus 1a KAuTaikuy,

Kymauy s He Xo4y, KHTallki He HaJa,

[Tpunecu most Haboka anoro rpusery,

Ha nBe 100kwm, Ha nBe m1yOku, Ha 18t Thiorpen,

[epereii Most HazexKa Bb HEMEIKOE TUIATHE.
Cmacu60 Tebe MOJIOYHKD, CHAPSIIUITD THBUILY,

S moiiny e MiajeinHbKa BO TOPT'h TOPrOBaTH,

Uto BO TOPTH JIM TOPTOBATH, Ha PHIHOKH TYJIATH,

S Kynumo MIaa MITaieHbKa TIaxydls MaThI,

[Tocaxy s 3Ty MATY HIOJJ1€ CBOEH XaThl;

He Tomuu 6b1 KyapeBatoit maxyuls MaTsr,

51 He nnst TeOst caania, He JUISA MOJIMBaa,

Jlis KOBO MATY TONIHMBana, TOBO oOHuMaa [4, c. 189].

[pexae yem roBOpUTh 00 ITOU MECHE, IKCTPATIOTUPYIOMICH, KaK MbI ITOCTApaeMCs TIOKa3aTh Jaliee, CBOM CMBIC-
JIBI B «0OpaMITSIONINIY, «peallbHBIY, o onpeaeicHusM FO. M. JlotMaHa, TEKCT CKa3Kd M PacCcyXIaTh O NaHHON
UTaTe KaK METAaTeKCTe B cemmo3uce Tekcra «Ckasku o nape CanTaHe», pacCMOTPUM CHavania 00pa3 «ICBHIIBIY,
HECOMHCHHO BBI3BIBAIOIIUI HEKOTOPOE HEAOYMEHUE Y ynTaTessi HOBOro BpeMeHH.

Bo Bcex 70 cux mop OBITYIONIMX BapUaHTaX MECHH JICBYIIKA — «HEBEIMYKA». JTO HACTOPAKUBAIOIIHMN (HaKTOp
IIPH ONMCAHWH KEHIIMHBI, OMMCHIBAEMON KaK KpacaBuIla, OCOOCHHO B PyCCKOM KaHOHE. TpaauIlMOHHO UMEHHO BBI-
COKHI POCT, CTAaTHOCTb, KaK IMOKA3aTe/b (PU3MYECKOTO 370POBBS, CUMTAINCH BAKHEHIIUMH COCTABIISIONIMMHU YKCH-
CKO# KpacoThbl. B (hONBKIOPHBIX W JTUTEPATYPHBIX HCTOYHHKAX MOYKHO HAWTH TOMY MHOTOYHCIICHHBIC IOATBEPIKIC-
HUs: «YIK Tak MOBEIOCHh Ha PycH, 4TO B KPECThSIHCKOM OBITY JKEHIIMHA BCera padoTaia 0OJIbIle MYKYHHBI, BBIIOJ-
HSS BCE, 4TO MOTpyaHee. IIoToMy B Hel 0COOCHHO LEHWIOCH IUIOTHOE, KPEIKOE TEIOCIOKEHHE, KOTOPOE CBA3BIBA-
JIOCh B CO3HAHHWH HApoJa CO 3I0POBbEM, OOJIBIION (PU3HUECKONW CHIION M PabOTOCIIOCOOHOCTRIO, C OJIArOCOCTOSTHUEM
U CBITOCTBIO, & TAKXKE C HAJICKIONH Ha CIIOCOOHOCTH CTaTh MHOTOJAETHON Martepbto. <...> B crapuHHON HapoHOM
MIECHE O PYCCKOM KpacaBHIIC MOCTCS:

Kak neBwuia xopora,
Kaxk ucToHka-BbICOKa,
Kak u3bena-6ena,

be3 pymsner pymsiaa,
be3 miates ToJICTa,
Be3 OammMakoB BbICOKA.

H3BecTHO, 9TO MAJOPOCIBIC ICBUIIBI MOKIABIBATIH YTO-THOO B 00YBb, HAJICBAIN KOPOTKYIO OJCKIY, U3 KOTO-
poii OHM Kak ObI BBIPOCTH | T.1.» [8].

BaxHOo 1 MecTO OOMTaHMS JEBUIIBI: OHA TYISIET IO Caay-OTOpPOJY, B HanOoiee apXandHbIX BapHaHTaX — MOKYIaeT
1 BBIpAIIMBacT MATY (JIEOOMMasi TpaBa PyCcalioK); TaK)Ke IMOKa3aTebHO, YTO TEPOMHS MIECHHU BBIPAXKAeT KeJIaHNe OJeTh-
Cs1, TIPY 3TOM TIPEANIOYNTAsT KPaCHBIH 1BeT (00paTHM BHUMaHHE Ha TIPOCHOY KYITUTh €l «ajioro TPU3ETY»). ABTOPUTET-
v yuéHerid Cankt-IletepOyprckoro yamBepcureta O. A. UepemaHoBa, HCCIIEAysl JEMOHOJOTHIO, OTMEYAET, YTO
B OIMCaHNHX PyCAIKH IPUCYTCTBYET KpacHBIH 1BeT: «[losBIeHNe KPacHOTO MBETa HE CIIydaiHo. <...> 3TO BT KHI3HH,
COJIHIIA, HO 3TO ¥ I[BET MOTYCTOPOHHEr0 MHUPA, TEMOHUYCCKUX CHII. VIMCHHO MOATOMY KPAaCHBIN LBET YaCTO MPHUCYT-
CTBYET B OIUCAHUSIX MU(OIOTHYCCKUX TIEPCOHAKEH — 3TO “KpacHBIC IIAMIOYKH — YSPTEHSTA, TOMOIIHUKH KOJTyHOB
(cp. mon. Kxasneta, Krasnoludki), omo aewauuxu-pycanku ¢ kpacuwix capaganax» (kypcus asmopa — I JI.) [7].

DONBKIIOPHBIE UCTOYHUKH TOATBEPIKAAIOT, YTO BBISBICHHBIC YEPTHI B OOJHMKE M MOBCICHUU TCPOWHU MECHU —
HanboJIee YCTOMYMBO BBIPAXKCHHBIC XapaKTEPUCTUKU MHU(DOIIOTHUCCKUX CYIIECTB — PYCAJIOK: OHH JFOOST JIAKOMHUTBCS
TOPOXOM, IIO3TOMY MX YacTO MOXKHO 3aXBaTHTh B CaJI0BO-OTOPOJTHOM MPOCTPAHCTBE («Caa-Oropoj» B COBPEMEHHOM
OBITOBOM TUCKYypCe CyBepeHHbIe IOHATHS, HO emE B XVIII-XIX BB. OHM TOXJIECTBEHHbIC CHHOHMMBI); KaK TPaBUIIO,
MaJIbl POCTOM — «HEBEIIMIKNY; HABOMST JIOOOBHBIC Yaphl C TOMOIIBIO BOJIICOHON TPaBhl (MATHI), 3aBJICKAIOT U Iy0sT
IOHOIIEH, BBITIOTHSA CBOE KYIbTypPHO-TIPATMATHYHOE TIPEAHA3HAUCHHE.
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CrenaHHble HAOIOCHHUS MTO3BOJISIIOT MPOBECTH aHAJIOTHIO TOTO (hOJIBKIOPHOTO MEPCOHAXKA ¢ 00pPa30M IepOrHH
MICCHH, BBISIBUB €€ PYCaJIOUbI0, HEUHCTYIO MPHUPOY. LleNb IeBHIbI — HCTIONB30BaTh B CBOMX MHTEpPECax BIFOOIEHHO-
r0, HAaMBHOTO, B OYKBaJbHOM CMBICJIC O4apPOBAHHOTO Ieposi, «Oe-KyJIpeBaToro» OHOIIY, BBIH/ 32 HErO 3aMyX H,
MOJYYHUB CTATYC, U3BECTH, YTOOBI COSTUHUTHLCS C TAITHBIM JIFOOOBHHKOM.

OO0parasi BHUMaHHE Ha OTMCaHWE TJIABHOM reporHN cKa3ky I1ymiKkiHa, BaXKHO 3HATH, YTO JIeOeh — OJTHA W3 Hanoo-
Jiee pactpocTpaHéHHbIX (opM 0OpalleHus pyCcalioK, a POJACTBEHHYIO CBSI3b TAKHX MOHSITHI, KaK: «pycalkay, «HeBe-
cTay u «i1ebenp» — yoemurensHO nokaspiBaeT C. A. KomapHas, B 4aCTHOCTH HCCIenysd HEKpPOCEMaHTHKY Oenoro
M KpPacHOTo IBETOB [2, ¢. 272, 273].

Iecus «Bo camy mu, B Oropojie» OTHOCHTCS K THITY CBaJcOHBIX U 3aaéT TeMy Opaka, 0e3yCIOBHO, OCHOBHYIO
B CKa3ke. Ha KOMIO3HUIIMOHHO-00pa3HOM YpOBHE MPEXK/IC BCEro 3Ta TeMa CBsI3aHa C TPUAI0i — OenKa, eib, IIHUIIKH /
OpeXH, CUMBOJ JKM3HU U IUIOJOPOJHS, — KOTOpas, OyAy4H BKIIOUEHHON B TPaTUIMOHHYIO MapajurMy CHMBOJIOB
cBaIcOHOTO OOpsia Ha PYCCKOM CEBEepe, 3aHMMACT IICHTPAIbHOE MECTO KaK B CHOXKETHO-Teorpa(uuecKkoM MpOoCTpaH-
CTBE TeKcTa (OKOJIO JIBOPIIA), TAK U HICHHO-TEMATHYECKOM. MOXXHO MPEIIONI0KUTh, YTO BBIOOp MOATA, JIFOOUBIIIETO
BCEBO3MOIKHBIE MUCTU(HKAIIMY, 3TON MECHH, KOTOPYIO UCHOJHSET «IIPH BCEM YECTHOM Hapojie» (TO €CTh HE CTBIISCh)
Oernouka, moapok rapesHsl Jlebeb, HMEIOIei pycaaoubio MPUPOY, HE CITydacH.

Uwurarenro necHs BriepBble 0(UITMaNIbHO ObLTA TIpeACTaBIeHa B COOpaHUU pycCKuX HapomHbIx nieceH A. M. Co6o-
neBckoro (1895-1902), mo3ske oHa BomIa B COOPHHUK pycckux mneceH npodeccopa M. H. Po3anosa (1952).

A. . CoOoneBCcKui TpeACTaBIsIET YThIPE BapHaHTa MIECHH, B TOM YHCIIE C (PUHAIOM, YCyTyOISIFOIIAM U OCIIO0XK-
HSIOITM HaMEUEHHYIO CIO)KETHYIO JIMHHUIO B TIECHE, 3aCTaBIISISI BOCTIPHHUMATH € KaK HeKyto KoHTaMuHarmio (Ne 764):

[Mocaxy s 3Ty MaTy noairk cBoei Xathl.

He xomu, 6bnb-kyapeBaThlii, MUMO MOCH XaThI,
He tomun, 6bmb-kynpeBatsiii, maxydist MsTh!!
S1 He muia Te0s caguiia, HE IJIA TeOsS MOIMBaIa;
JIst Koro MSTY TIOJMBAIa, TOTO OOHMMAJIA,
JI7st Koro MATY TIOKpBIBaJIa, TOTO IrbjoBana.

Tl mosu, MOs Hajiexka, BO HOBBIS chuu!

Onu Bch ckoumim Ha KpbUIbLO, a Bch cymocrarsr;

OHu Apyra noAXBaTUIIH, Bb TEPEMb YBOAMIIN;

OHu yapy HaJIMBaJIM 3€JI€Haro BUHA,

Eme neit, Mos Hazie:xa, HO He ynuBaiics

U Ha nackoBsl ciioBa Ja He cnoabaaiics:

JlackoBbIst c10Ba — 0OMaHYUBBIS.

bunn, Hanmownnyu ¥ HAKOPMMIIH,

U cniate BB KapayabHY HOIOKHUIH.

Tl crii, MOST HaAeK 12, HE TIpockInakics, ayma [ 1, ¢. 607]!

KomMmenTapuy kK (UHAIBHON YacTH MECHH HPENIoNaraloT BBIXOJ Ha APYroil pakypc McCieJOBaHMs, YTO BBIXO-
JIUT 32 paMK{ Hame# crarbu. MBI nmpuBOIUM €€ 311ech, YTOObI NOAYEPKHYTh TPAJULIMOHHO TpareAWHHBIA CMBICI
yKa3aHHOHM TECHM, 33Jalolleil LENyI0 raMMy IIEpeXHBAaHMH y IMOCBAIIEHHOrO CIIyIIAaTeNs, Ha KOTOPOTO, MOXKET
ObITh, U paccUuThIBAI [1yIIKHH.

B coopuuke pycckux necen U. H. Pozanosa (1952), cocraBnenHoro Ha ocHoBe coOpanus neced A. 1. Co6ones-
CKOTO, Y)Xe (pUKCHpyeTcs OJHO3HAYHO NMO3UTHUBHOE CIOXKETHOE PEIICHHE IECHH, OTBEYAOIEE CO3HAHUIO YEIIOBEKA
HOBOT'O BPEMEHH, yTPATHBIIETO CO3HATEIBHYIO CBA3b C SA3bIUECKOH apXauKou.

IIpuBoauM €€ 3aKITI0YNTEIbHbBIE CTPOKH:

YKemuyry s He X0y,

Kuraiiku He HajO,

Korna nro06uiib, MU, TO KYITHUIIb
30JI0TO KOJICUKO;

30JI0TOE 51 KOJIEUKO

[IpmwxmMy Ko cepaeuky [6, c. 49]...

HeBunHoe coneprkanue mecHH (HO TECHHU YK€ JAJeKO IOCIEMYIIKIHHCKOM moxu!), a Takke HeTOOIeHKa IIUTa-
UM KaK TO3THYECKOTO MPUEMa B ATOM CKa3Ke He JaBalio, Ha HAll B3I, KII04a K IpyroMy npodtreHnio «CKa3ku
o nape Canrane». @UHA €CTECTBEHHO BOCIPUHHUMAJICS KaK CYACTIMBAsl CLIEHa BOCCOEOUHEHHsI ceMbU. Ecnu ke
MOMBITATHCS BHIBECTH XaPaKTEPUCTHKY IapeBHBI JIeOeab UCXO/s U3 IUTUPOBAHHOTO BBIIIC WHIUIINTA, PACIICHUBAS
€ro Kak 04epeIHON MyIIKUHCKIA «HAMEKY, TO MOXKHO OOHAPYKUTh CKPHITYIO IPYKUHY Pa3BOPAYMBAIOIICIOCS Jpa-
MaTUYECKOro JeiCTBa, HE OUEBUIHOTO JIIsl COBPEMEHHOI'O YUTATEsl.

Takum 00pa3oMm, HUTATa, SABJISACH SIPKUM SIBICHUEM HHTCPTEKCTYAIBHOCTH, CIIOCOOCTBYET, B YAaCTHOCTH, (Op-
MHUPOBAHHIO UTPOBOM MOITHKH, OECKOHEUHO YCIOXKHSIS IMYIIKHHCKUAN TEKCT, BOBIICKask (aOyJIbHYIO JTMHHUIO CKa3KH
B CIIOKHYIO CEMHOTHUYECKYIO BEPTHKAIb XYIOKECTBEHHBIX CMBICIIOB. AKIEHTYAJIN3aIUs COACPKAHUS MECHH, U3-
BECTHOH TTIABHBEIM 00pa3oM 10 e€ HaJaJIbHOW CTPOKE — WHIUITUATY, U IPOUYTEHHUE MIPOU3BEIACHUS C YIETOM 3TOH BTO-
poii ¢padyiel, co3maéT MPEANOCHUIKH U HOBOI HHTEPIPETAIINN COACP KaHUs ITyIIKHHCKOHN CKa3KH.
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FUNCTIONS OF THE INCIPIT “IN THE GROVE OR IN THE GARDEN” (VO SADU LI, V OGORODE)
IN “THE TALE OF TSAR SALTAN” BY A. S. PUSHKIN: PROBLEM STATEMENT

Levina Galina L'vovna, Ph. D. in Culturology, Associate Professor
Admiral G. I. Nevelskoy Maritime State University, Viadivostok
GalinalLevina@yandex.ru

The article dwells on the function of quotations in A. S. Pushkin’s creative work, the incipit “In the Grove or in the Garden” for the first
time becomes an object of research and is examined as an implicit meta-text in the semiosis of a well-known tale. The author aims
to analyze the ethno- and culturological genesis of the song in the XVIII century version from the collection by I. Prach. The paper
emphasizes the infernal features in the image of a heroine; the image of maiden is correlated with the image of Princess-Swan.

Key words and phrases: meta-text; incipit; semiosis; quotation; song; folklore; mermaid; pagan symbolics.

YAK 811.112.2
Ienaroruyeckue HAyKu

B cmamve paccmampusaemcs 6onpoc 06 ucnhonb308anuy MHEMOMEXHUKY 6 0OYUEeHUU UHOCTPAHHOMY SI3bIKY CIY-
0eHmMo8 2yMAHUMAPHLIX HanpagieHul nodzomosxku. ObocHosbi8aemcs Yerecooopa3sHOCHb UCHONb308AHUS OAHHOU
MEXHUKU C Yeblo NnosvluieHus dQgexmusnocmu yuebno2o npoyecca. Ilpueoosmes npumepvl UCNOIb308AHUS PA3-
JIUYHBIX NPUEMOB8 3ANOMUHAHUA 8 00YHeHUlU TeKCUKe U SDAMMAMUKe HeMeyKo20 A3bIKd.

Kniouegvie cnosa u ¢ppasvi: MEEMOTEXHHUKA; MHEMOHUKA; 3 (QEKTUBHOCTh OOYyUECHHUSI HHOCTPAHHOMY SI3BIKY; IIPUEMBI
3alIOMMHaHUSL;, YyU4eOHBIH mpo1iecc.

JlornnoBa Ejena AjiekcaHapoBHa, K. €. H., JOLEHT
Tromernckutl 20cy0apcmeentblll yHusepcumem
eloginowa@mail.ru

MHEMOTEXHUKA KAK CPEJCTBO D®@®EKTUBHOI'O OBYUYEHUSA CTYAEHTOB
T'YMAHHUTAPHBIX HAIIPABJIEHU IOATOTOBKH HEMEIIKOMY SI3BIKY ©

B coBpeMeHHOM, NOCTOSIHHO MEHSIOIIEMCSI OOIIECTBE 3HAHNE WHOCTPAHHOTO S3bIKa — 3TO HE 00pa3oBaTeIbHAs
pocKolb, a KapbepHasi He00X0IMMOCTh. OOIIEN3BECTHO, YTO W3yYEHNUE MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB JIENAeT JIOJeH yM-
Hee. Braneromym MHOCTpaHHBIMHU S3bIKAMH CBOMCTBEHHBI Oosiee TMOKOE MBIIUICHHUE ¥ MOBBIIICHHAsT YMCTBCHHAS
AKTHBHOCTb. DTH KayecTBa UTPAIOT BXKHYIO POJIb B (JOPMUPOBAHMH KOMIIETEHIUH, IpeycMOoTpeHHbIX denepan-
HBIMH TOCYZapCTBEHHBIMHU 00pa30oBaTeIbHBIMH CTaHAapTaMu Beicmiero oopasosanus (PI'OC BO).

3arnoMUHaHHE WHOCTPAHHBIX CJIOB — 3TO camasi OoJbIlas, Ha Hall B3IJIA[, MpolieMa M3yuyeHHs: HHOCTPaHHOTO
si3pika. OOBITHO OHO AOCTHTAETCS 3YOPEKKOil, 4TO HE coBCceM 3(PPEKTUBHO, TaKk KaK OOJIBIIMHCTBO CIOB OBICTPO 3a-
oniBaercs. [Tockonbky BBOIsATCs HOBBIe PI'OC BO 1 miranupyetcs o0s3aTenbHas cada BHITYCKHUKaMu ko EI'D
110 MHOCTPAaHHOMY S3BIKY, C OJHOW CTOPOHBI, HMEIOT MECTO IIPOTUBOPEUHS MEXKITYy HEOOXOANMOCTHIO (OPMHUPOBA-
HUSI OOLIEKYJIBTYPHBIX U NPO(eCcCHOHANBHBIX KOMIIETEHLUH, oOoramenus, yriyoJieHns: 1 UHTEerpaluyd Hay4HOTO
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